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AHHoTayna

AKTyanbHOCTb. HECMOTPA Ha XOPOLIO M3Y4eHHYH 061aCTb A3blKa Ans creuunanbHbix Lenei (LSP),
YOUBUTESIbHO HE60MNbLIOE KOSMYECTBO MCCNE0BATeNIbCKUX PAboT MOCBALLEHbI PA3HOBUAHOCTY
A3blKa, KOTOPAs UCMOMb3YETCA YYUTENAMN 1 NPEnoAaBaTesiiMn HenocpeCTBEHHO 1A NPOBEAEHUs
3aHATUI N0 aHTMNIACKOMY A3bIKY. MOXHO KOHCTaTMPOBaTh, YTO HA CErOAHALUHWIA JeHb B PYCCKOS-
3bI4HOM HAy4HOM TEPMMUHONOTMYECKOM MOJe OTCYTCTBYET TEPMUH, KOTOPbIA Obl ONUCHIBA W pac-
KpbIBaNl COAEPKAHME NOHATNS «QHIMUACKNIA A3bIK ANs CMeLnabHbIX Liefieil ero npenofaBaHus».
Llenb HacTosLlero nccnefoBaHus 3aki4aeTcs B BONPOCE BbIAENEHUS U PACCMOTPEHUS 0COBOM
pasHoBuaHoctu ESP (English for Specific Purposes) — aHrnuiickoro a3bika A creuuanbHbIX
uenen, B yactHoctu, ELTP (English for Language Teaching Purposes) — aHrnuinckoro asbika s
CcneynanbHbIX Liener ero npenojasaHns.

MeToab! uccnepoBanus. B ctatbe [aH KpaTkui 0630p KIHOYEBbIX B3rNALOB UCCNeAoBaTenein no
JaHHON Teme, a TaKXe NPUBOAATCA U aHANU3UPYIOTCA HEMHOTOYUCNEHHbIE 3apy6eXHble AednHN-
LMW JAHHOTO NOHATUSA.

HayyHas HOBU3Ha / TEOPETUYECKAs U/UNK NPaKTUYEecKas 3HaYUMOCTb COCTOMT B TOM, HYTO BMEPBbIe
B OTEYECTBEHHOI Hayke NMpeAnpuHUMAETCS NOMbITKA NEPEOCMbICIUTL U YTOYHUTL HA3BaHWUE U CO-
JepxxaHue aHrnoasbiqHoro tepmuHa ELTP (English for Language Teaching Purposes), a Takxe npej-
NOXWTb COOTBETCTBYIOLLNIA afleKBATHBIN PYCCKOA3bIYHBIN 3KBUBAIIEHT. TEOPETUYECKAs 1 NPaKTUYe-
CKas 3HAYUMOCTb UCCNEA0BaHMUSA 3aK/4aeTCs B TOM, YTO JaHHas paboTa He TONbKO BHOCUT BKIaf B
TEOPMIO AHTTINIACKOr0 A3bIKA AN19 CMeLnanbHbIX Lieseil, Ho 1 co34aéT NPeanoChIKK 417 CO34aHNA U
anpobauumn Ha NpakTUKe MOJENN aHIMUIACKOro A3blka Ans CreLmanbHbIX Lesieil ero npenofasaHms.
PesynbTatbl McCnefoBaHus. B 0Te4eCTBEHHbIA Hay4HbIN 060POT BBOAUTCA TEPMMUH, KOTOPbIA Bbl-
MOJSTHAET HOMWHATUBHYIO U OMUCATENbHYID (PYHKLMIO MPUMEHUTENIbHO K MOHATUID «@HTTNACKMNIA
A3bIK AN CreunanbHbIX Liesel ero npenojaBaHus».

BobiBogbl. ViccneoBaHne MOXET MOMOYb B AanbHeiLleM U3y4eHur cnocoboB oNTUMKU3aLmM Teope-
TUYECKOM M NPAKTUYECKOI NOArOTOBKM BbICOKOKBAMMLMPOBAHHbIX KaApoB B cdhepe npenojasa-
HUS UHOCTPAHHBIX A3bIKOB.
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KnroyeBbie cnoBa: 23blK ONS CneLnanbHbIX LeSen, aHrmUACKUA S3bIK ANS CheuuanbHbIX LEen,
AHITTMIACKNIA A3bIK NS CreunanbHbIX Liefen ero npenogasaHuns, npodeccroHanbHas nogroToBka
Y4UTENS MHOCTPAHHOIO A3bIKa, NPOECCMOHANIbHO-KOMMYHUKATBHAS KOMTETEHLMA
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Abstract

Relevance. Despite the well-studied area of Language for Specific Purposes (LSP), there is
surprisingly insufficient amount of scientific papers on the special language used by teachers for
conducting lessons of English. It can be stated that today the Russian scientific terminological-field
lacks the term which could describe and disclose the content of the notion “English for Language
Teaching Purposes”.

Aim of this article is to allocate and scrutinize special kind of ESP — English for Specific Purposes, in
particular ELTP — English for Language Teaching Purposes.

Procedure and methods. The article makes a brief review of core scientific points of view on the
subject, foreign scientific definitions and conceptual features of the notion are also given.
Scientific novelty and/or theoretical and/or practical significance lies in the fact that an attempt
has been done for the first time to rethink and specify the name and content of the English term
ELTP (English for Language Teaching Purposes), its appropriate Russian equivalent has also been
introduced. Theoretical and practical significance of the research is that this work does not only
contribute to the theory of English for Specific Purposes but creates prerequisites for developing and
approbation the model of English for Language Teaching Purposes.

Results. The term, fulfilling a nominative and descriptive function for the notion “English for Language
Teaching Purposes”, is introduced into the domestic scientific circulation.

Conclusions. The research may help further investigate the methods for optimizing the theoretical
and practical preparation of highly qualified specialists in the sphere of teaching English.

Keywords: language for specific purposes, English for specific purposes, English for Language
Teaching Purposes, professional preparation of the teacher of English, professional-communicative
competence.

BBEOAEHUE

B HacroAmMiI MOMEHT 3aIIpOC Ha IIOATro-
TOBKY BBICOKOKBa/TU(UIMPOBAHHBIX KaJpPOB
B cepe 00ydeHMs] MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
obycmaBnuBaeT  pacTyume  TpeOOBaHMS,
IpefbsB/sgeMble K IOTOTOBKE YUUTeNIel 1
IperofaBaresieil. 3a4acTyio KpoMe MeTOmM-
4eCKOIl U [IPYTMX BUJOB IIOATOTOBKMU IIeper
SA3BIKOBBIMU TIeffaroramMi (YIUTensAMI U Ipe-
[OfjaBaTe/IsIMU MHOCTPAHHBIX S3bIKOB) BCTa-
€T BOIIPOC, CBA3AHHBII C TEM, Ha KAKOM yPOB-
He CIeIMaNTNCTbI JAHHOTO IPOQUIIA JOIKHBI
B/IQJieTh  IIPEIOfaBaeMbIM MHOCTPAHHBIM

s3bIKOM. Ha 9T0 TakKe HampaB/IeHbl U MHO-
FOYMCIIEHHBIE  IONBITKM  PETyIMPYIOMINX
opraHoB B cdepe 00pasoBaHMs B PasHBIX
FOCY/japCTBAaX OLEHUTb YPOBEHb BIIAfICHNS
SI3BIKOM I1€JarOr0B, KOTOPbIE B 0OIIIEM MOX-
HO pasfieNnTb Ha [Ba MOAXOJa: OLieHMBAHIE
C TIOMOILIBI0 VMEIOMINXCA UHCTPYMEHTOB
(HampuMep, MEXAYHAPOSHBIX WIM HAIMO-
HaJIbHBIX 9K3aMEHOB 110 MHOCTPAHHOMY 5I3bI-
Ky 1 paspaboTKa CIeIMaNbHBIX TECTOB LI
IIperofiaBaresieil MHOCTPAHHOTO s3bIKa (Ha-
npumep, Spoken English Proficiency Test na
Marnbre n Language Proficiency Assessment
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for Teachers B Tonkonre). B T0 ke Bpems B yc-
HO/Ib3YeMBIX MEXIYHapOJHBIX Kypcax o0y-
YeHUA Y OLEHNBAHNA, KOTOPbIE CO3[]aBa/IUCh
II M3MepeHMsI YPOBHSA IPOQeCcCHOHAIbHOI
KOMIICTEHI[M Y4UTeIell U IperofiaBaTesnei
MHOCTPAHHOTO s3bIKa (TaKMX, KakK, Halpu-
mep, TKT, CELTA, DELTA, Trinity TESOL,
Deutch Lehren Lernen) ¢oxyc cmemén B
CTOPOHY METOAMYECKNX 3HaHMI UM YMeHWUIL,
a KOMMYHUKAaTVBHBIM yMEHMsM IIpeIofjaBa-
TeJleil yHeseTcs CyeCTBEHHO MEHbIIe BHI-
MaHUA.

BeccnopHo, CyIIecTBYIOT TpaMIIOHHbIE
TPAaKTOBKM IIOHSATHS «YPOBEHb BJIAJIEHNS
MHOCTDPAHHBIM SI3bIKOM», 3aKPEIJIEHHBIE B Ta-
KX aBTOPUTETHBIX JOKYMEHTAaX 11 OpraHm3a-
1VsIX, KakK «O01eeBpoIIeiicKie KOMIe TeHI[ N
BIafieHNs1 MHOCTpaHHBIM s3bIKoM» (CEFR),
«AMeprkaHckuit CoBeT 110 BOIIPOCAM IIPeIo-
IaBaHMs MHOCTpaHHBIX s3bIKOB» (ACTFL),
«EBpomerickasg accouuanysa  9K3aMeHallu-
OHHBIX COBETOB 10 MHOCTPAaHHBIM S3BIKaM»
(ALTE), «AMepMKaHCKMII MEXBELOMCTBEH-
HBIJ1 KPYIJIBII CTOJI II0 BOIIPOCAM SA3BIKOBOJ
noprotoBki» (ILR), HO 9T ompepeneHus
THOJIe3HBI CKopee i obyuaromuxca. Mbl xe
uMeeM JIeTI0 C VICIOIb30BaHNeM aHITMIICKO-
ro sA3bIKa JIA IMPOQeCcCHOHANbHBIX Lieel, a
MIMEHHO IIefJarOTMYeCKUX. YIUBUTENbHO, HO
JaKe B JOKyMeHTe I1of] HazBaHMeM «European
Profile for Language Teacher Education»', xo-
Topulit onnpaetcsa Ha CEFR u mpepncrasnsaer
CUCTEMY OPUEHTUPOB /IS CHEIMANNCTOB B
cepe A3bIKOBOrO 06pa3oOBaHMA U HEIIOCPES-
CTBEHHO OIMNCHIBAaeT K/IIOYEBble 3IEMEHTHI
HOATOTOBKM y4MUTeNell MHOCTPAHHBIX S3BI-
KOB, peub UJIET MCKIIOUUTEIBHO 06 06IeM
YPOBHE BJIaIeHUs MHOCTPAHHBIM S3BIKOM,
He 3aTparuBaeTcs INPo¢ecCHOHANTbHO-KOM-
MYHUKATVBHBINI KOMIIOHEHT BJIQfICHUS VM.
B To e BpeMs, yuMmTeNnsA U IperofaBaTenn
MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB HO/DKHBI PETYIAPHO
pelIaTh Lie/blil P KOMMYHUKATMBHBIX 32124
B KJIacCe ¥ BHe KJIacca, ¢ KOTOPBIMM CIIeIjya-

1

Kelly M., Grenfell M. European Profile for Language
Teacher Education [9mekrponnbiit pecypc]. URL:
https://docenti.unimc.it/antonella.pascali/teaching/
2019/21160/files/european-profile-for-language-
teacher-education (mara o6pautenys: 10.10.2022).

JIUCTBL B OPYIUX 00/IaCTAX eBa /I CTA/IKIBa-
1otcs [4; 8]. Takum 06pa3oM, KaKeTcsl JIOTUY-
HBIM IIOCTaBUTb BOIIPOC O CYIIeCTBOBAHUU
0c060i1 mpodeccroHaTbHO-KOMMYHUKATUB-
HOJM KOMIIETEHIIUM IIeJarora-JIuHIBUCTa U
A3BIKA [JI CIIELMa/NbHBIX Iieiell, KOTOPBIi
CIIY>KIUT e€ peajnsariui.

[Tpo6rema coCcTOUT B TOM, YTO Ha CETOf-
HAIHUI [eHb cdepa (QYHKIVOHMPOBAHMS
MHOCTPAHHOTO A3bIKA [yIs CHElL[MaIbHbIX Ile-
JIelt ero IpenofaBaHyisi HE[OCTATOYHO OIyca-
Ha. VIHBIMU C/TOBaMI1, HaM He YAAlI0Ch HaTI
KOHKpETHBIe, SMIMPUIECKN 0OOCHOBAHHBIE
TpeboBaHMA, HpegbsBIsieMble K crenudu-
YeCKMM Ipo¢ecCrOHaTbHO-KOMMYHUKATUB-
HBIM YMEHMsM SI3BIKOBBIX IlemaroroB. Kak
y>Ke OTMeYanoch B 6oree paHHMX paboTax [6;
11], B HacTosIIee BpeMsI He CYLIeCTBYeT HOJI-
HOJ1 I BCeCTOPOHHET MOZIe/IY MCIIONIb30BAHS
IpEeIofaBaTeNAMU MHOCTPAHHOTO s3bIKa IS
CrlelManbHbIX LieJlell TNperofaBaHys WUHO-
CTPaHHOTO S3BIKA, T. €. HET OIMCAHMS TOTO, B
KaKMX KOMMYHMKATVBHBIX CUTYAL[MAX KaKue
KOMMYHMKATVBHBIE 3aflauyl [OJ/DKEH pellaTh
Y4UTeIb MHOCTPAHHOTO SI3BIKA, YTOOBI OBITH
VCIIEIHBIM B CBOEIT IIPOdeCcCHOHaIbHOI fie-
ATeNbHOCTY. Bojee TOro, B pycCKOS3BIYHOM
TEPMMUHOIOTMYECKOM I10JI€ OTCYTCTBYET CaM
TepMMH, KOTODBIl Obl, KaK MUHUMYM, BBI-
HO/MHSAN HOMMHATMBHYIO M OIJCATENbHYIO
(GYHKIVIO IPUMEHNUTENbHO K MOHATHUIO «aH-
IJIMIACKUI SI3BIK JIJIs CHEeLa/bHBIX 1Ie/Ie ero
npenofaBanHyus» (IpM HAIMYIMU TEPMUHOB
«SI3BIK [IEJIOBOTO OOIIEHMSI», «AHITIMIICKII
ASBIK Jyisg OoOIjeHMs B cdepe IOPUCIPYHEH-
LVV» U T. [I.), He TOBOPSI YK€ O ero XapaKTepu-
CTMKaX ¥ OTIMYNTENbHBIX YepTax. Hambonee
OMM3KO K ONpefe/ieHNI0 JAHHOTO IOHATHS
nopxopuT 1mkona npocgeccopa E. I. Tapesoit,
IpOBOAs KOH(EpeHINN 1 cosfaBas myonu-
KAy, MOCBSIEHHBIE V3YYEHNIO Mefaroru-
yeckoro guckypca [10]. B To >xe Bpems sA3bIK
npodeccuoHaNbHO KOMMYHUKAIMM  Kak
IpegMeT OCTAéTCs KOMIIOHEHTOM Ipodec-
CMOHAJ/IPHOJ IOTOTOBKM OYAYILMX yIUTeTel
U IperofiaBareiell MHOCTPAHHOTO s3bIKa, B
CBSI3Y C YeM BCTaéT BOIPOC O LIeIAX, 3ajadax
U comepxaHuy oOydeHVs] B paMKax HaHHOI
IVICIIVITITVIHBL.
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Takum 06pasoM, BO3HMKAET IPOTUBOpE-
4ye MeXJ[y HeoOXOMMOCTBIO KaueCTBEHHOI
SMIMpPHUYECKM OOOCHOBAaHHOI TMpodeccuo-
HaJIbHO-KOMMYHMKAaTUBHOII HOATOTOBKM 0Oy-
AYLIMX A3BIKOBBLIX II€JJATOTOB U OTCYTCTBYEM
TEOPeTNYECKOTO IpeACTaB/IeHNA, IMIUpPU-
4ecKi 0OOCHOBAHHOI, OOIIENPUHATON MO-
fenn TpodeccuoHanbHO-KOMMYHUKATHBHOI
KOMIIETEHI[Y, OIMCAHMUA MCIOIb3yeMOro
CIlel[MaInCcTaMu B JAHHOM cepe sA3bIKA LA
CIlenMabHBIX Lefiell. [JaHHOoe IpoTuBOpeYne
CepbE3HO 3aTpymHAET OTOOp COoflep)KaHUsA
00y4eHMs, HaIpaBIeHHOTO Ha Ipodeccuo-
HaJIbHOE MCIIOb30BaHMe A3bIKA AMCLMIUINH
B BBICIIVX y4eOHBIX 3aBeJeHIAX.

OCHOBHAA YACTb

Ienp n 3amaun uccnemoBanuss. OCHOB-
HOJ 11€/TbI0 JAaHHOTO MCCIENOBAHMS SABJISETCS
BOIIPOC BBIJIE/IEHNS U paCCMOTPEHNs 0c060i1
pasnoBugHoct ESP (English for Specific
Purposes) — aHITIMIICKOTO sI3BIKA [/ CIEL-
QJIBHBIX 1Ie7iefl, B YAaCTHOCTMU, aHIJIMICKOTO
A3bIKA /1A CIelMaNbHBbIX 1iefieil ero Mpero-
napaHusA. COOTBETCTBEHHO, B paMKaX HacToO-
SILIIeVt CTaTh) B HALIM 3a/ja4dyl BXOJUT 00630p 1
AHa/IN3 CYIeCTBYIOMX feMHILIMII JaHHOTO
TepMIHA, TIePeOCMbICTIeH)e U YTOUHEeHNe Ha-
3BaHUA U COJep>KaHNA aHINOA3BIYHOTO Tep-
MIIHA, a TaK)Ke BBefleHe COOTBETCTBYIOIIEro
PYCCKOA3BIYHOTO TePMIHA-aHAIOTa.

MeTomomOrusa 1 METOIbI MICCTIETOBAHMA.
B pamKax mpepcTaBIeHHOI PabOThI MBI OITHU-
PaIICh Ha PeTPOCIEKTUBHBIN 0030p Kiliode-
BBIX B3IJIAOB MCCAEMOBaTeell MO JTaHHON
TeMe, a TaKXKe JieTa/IbHbII aHANMN3 CYIIeCTBY-
IOLIMX MAajIOYNMCIeHHBIX 3apyOeXHbIX medu-
HULIWIA, CBA3aHHBIX C aHIJIMICKUM SI3BIKOM,
JCIIONb3yeMbIM [JI TIeJarOTMYeCcKUX Iiefeit.
[IpoBens anamus 6Gomee 30 OTeYeCTBEHHBIX
U 3apyOeXHBIX MyOIMKALUIl IO TeMe JMCCe-
TOBaHN, METOLOM CIUIOLIHOI BBIOOPKM MBI
BBIIENINIM BCe MMeIoliecs OIpefieIeHNns
«English for Teaching», «AHrniickuit s3bIK
IS CIIeMaIbHbIX Lieneil o0ydeHms», «AH-
IJIMACKNI SA3BIK JIIA LieJIeil IperojjlaBaHys»
U CXOXIe OIpefeeHNsA IO CMBICTY. 3aTeM
MeTOaMI TeMaTNYeCKOTO AMAXPOHNYECKOTO
U COITOCTaBUTENBHOIO aHammM3a ObIIO CMoe-

NTMPOBAaHO pasBUTME HAYYHBLIX IIpeJCcTaBie-
HIIT 06 06BEKTE MCCIEOBAHMNA, ONPE/ie/IeHbI
OCHOBHBbIE TIO[IXO/Ibl K OIIpefie/IeHNI0 aHITINIi-
CKOTO fI3bIKA IJIA CIIeMa/JbHBIX Iiefell ero
IperofiaBaHusa U CMOJIeTUPOBAHO COOCTBEH-
HOe OIIpefie/ieHne YTOYHEHHOTO TepMMHa.
[Togo6Hass MeTORONMOTUA TEOPETUYECKOTO
aHaJM3a UCIO/Ib30BaMaCh C MOJOOHBIMM Iie-
JAIMU Y paHee, B TOM YMC/Ie M B IUTUPYEMBIX
B JAHHOM MCCIefoBanmy paborax [12; 13; 15;
20; 21; 22; 23].

Tak, mepBoe ynoMuHaHme 06 aHIIUIICKOM
A3bIKe JJIA CIIeIMa/IbHBIX Iie/leil ero Ipero-
JaBaHMA, MBI HAXOHMM B XPeCTOMATUITHOM
tpyne T. Xaruuncona u A. Yorepca [13, c. 17],
I7ie aBTOPBI, CTPYKTYPUPYS pasnndHble cde-
Pbl aHITIMIICKOTO A3bIKA LA CIIelMaTIbHBIX
eneil rpaduyecky, IIOMeCTUIN Ha OOILIYI0
IPEBOBUJHYI0 CXeMy ¥ TaKoe IOHATHE KaK
«English for Teaching» wiu, eciu nepesectu
TOC/IOBHO — «AHIIMICKUI A3BIK JyIA TIpe-
nogaBaHus». IIpumevarenbHO, 4TO Kpome
pucynka B kHure T.XaTumHcoHa u A. Yo-
Tepca [aHHAs «BETBb» AHIJIMIICKOTO sI3BIKA
IUIA CIelMaIbHBIX Iieneil Ooyblle HUKAK He
KOMMeHTupyeTcs. bonee Toro, ocraérca He-
IIOHATHBIM, MMEETCA /I B JAHHOM C/Iy4ae B
BUJIy MMEHHO IIperofiaBaHue A3bIKa, 160 xe
JaHHasA BETBb KacaeTcs M APYTUX Halpasie-
HMII TIeJarOrMYecKoro 0OILIe .

3areMm, y>xe B 1998 I., roBOpA 0 CO3maHNUM
A3BIKOBBIX KypPCOB M/Is OYAYIIUX IperofaBa-
Tesell aHITIMIICKOTO A3bIKa, M. Puyapps mop-
4EPKMBAET, YTO B JAHHOI CUTYAL[UV MBI IMe-
eM Jeno 4acTHbIM crmydaeM LSP (s3pixa ms
CIlelIa/IbHBIX 11e7ielt), KOTOPBIiT OffpO6HO He
omucaH B Hay4HoOII muteparype [15, c. 18].

Hanee, B Hayane 2000-X IT. B cTaTbe CJIO-
BeHCKoro nccnefopatens Y. Cemrexk ¢urypu-
pyer moustue «Teacher English» («yunrens-
CKVIT AQHIJIMICKMII» — Mep. aBT.), KOTOPBII
€ro aBTOP TaKXKe OTHOCUT K CIIelnpIIecKoit
cdepe aHITIMIICKOTO fA3BIKA I/ CIIEL[Uab-
HBIX IIe/leil, C TOYKM 3PEeHusA KOMMYHMKa-
TUBHBIX (DYHKIMII, YaCTOTHOCTUM OCOOBIX
¢$pas, rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp U T. I [17,
c.229]. HyXHO OTMeTHTb, YTO LIMPOKOTO
pacrpocTpaHeHNUs [JaHHOE MMeHOBaHME He
HOJTYIHTIO.
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Tem He MeHee B 3apyOe>KHOM MeTORMYE-
CKOM COO00II[eCTBe MPOO/DKAIICh PeAIpu-
HMMATbCS eVIHNYHbIE TIOIBITKA JIaTh Hedu-
uyuyio kouuenty EFT (English for Teaching).
OpHO M3 ompefeneHnil 3BYYUT CIeIYIOIIM
06pasoM: «...HeOOXOfVIMble HAaBBIKM, KOTO-
pble HY>XXHBI IPeIofiaBaTeio, YTOObI MOAro-
TOBUTDb U IIPOBECTH 3aHATHE B COOTBETCTBUN
C y4e6OHBIM IUIAHOM II0 QHITIMIICKOMY SA3BIKY
(06BIYHO Ha OCHOBE IOCY/JapCTBEHHbIX CTaH-
JapTOB) TaKUM 06pa3oM, KOTOPBII y3HaBaeM
U TIOHATEH JPYTUM JIO[AM, TOBOPAIIUM Ha
3TOM sA3bIKe» [19, c. 5]. Kak MO>XXHO 3aMeTUTh,
OCHOBHOE BHMMaHME COCPEJOTOYEeHO Ha Te-
OpeTnyecKoil (MeTOIMYECKOll) IIOArOTOBKE,
B TO BpeMs KaK HeT HU CJI0Ba O KaKMX-160
KOHKPeTHBIX TPO(deccCuOHaTbHO-KOMMYHH-
KaTUBHBIX yMeHUAX Ipenofiasarend. C Ha-
IIeil TOYKM 3peHusdA, NAaHHOe OIpefe/eHue
TOCTaTOYHO IYHKTMPHO, OHO efiBa JIM CIIO-
COOCTBYeT BHECEHMIO SICHOCTU B CHEIMUKY
TaHHOTO (peHOMeHa.

IToguepkHéM, YTO Ha CETORHAIIHUIT MO-
MEHT B OTe4YeCTBEHHOJ Hay4HOIl cdepe erwé
HeT YCTOABILErOCA aJeKBATHOTO PYCCKOA-
3bIYHOTO IIEPEeBOJA WM 3KBMBAJEHTHOIO
TepMIHA, COOTBETCTBYIOLIETO NAHHON pas-
HOBUJJTHOCTH A3BIKA [/ CIIeLIMaIbHbIX Iieleit.
Ml ypensieM 9ToMy (akTy ocoboe BHUMaHME
BBUJIy TOTO, YTO JOCTIOBHBIN IIepeBOJ MOHA-
tust «English For Teaching» MoxxeT BBecT! B
3a0my)XJieHNe, T. K. HEBOTIbHO MOXKET BBI3BaTh
accoumanyy ¢ ab6pesnarypoit EMI (English
as a Medium of Instruction - aHDIMIICKuUI
A3BIK KaK CPEfICTBO OOYYeHNs), 4TO B KOPHE
HeBepHO. [ TOro, 4ToObBl M36EXaTh Tep-
MMHOJIOTMYECKOJ ITyTaHMIbI, pasTPaHNYNM
IBa 3TMUX HOHATHA. MBI NpuAepK1MBaeMcA
mHeHus E.H. ComoBoBoili, koTopass IpoBO-
IUT CBOCOOPA3HYIO PasfieNUTEIbHYIO TMHIUIO
mexxay EMI u ESP, n noguépkusaet, 4To B
cryqae ¢ EMI «aHrmuiickuil A3bIK He ABJA-
eTCs 1Ie/IbI0 OOYUYeHMs, a IPOCTO BHICTYIIAET
pabounM sI3bIKOM», B TO BpeMsI KaK B CIydae
¢ ESP, HecMoTpst Ha TO, 4TO 0Oy4YeHNe BeneT-
CA Ha aHITIMIICKOM A3bIKe, BCE J)Ke B IIeHTpe
U3y4eHMs HaXOJMUTCA CaM A3BIK WU, TOYHee
TOBOPS, «...M3y4YeHMe SA3BIKOBOI CIielpuKu
B Y3KOHAIIPAB/ICHHOI! 06/TacTH, KaK IIPaBUIIO,

CBSI3a2HHOI1 € TPOQeCCUOHATBHOI esITeNbHO-
CTBIO CTyfeHTa (HacTosIeil niu OyayLein)»
[9, c. 145].

Hecmorpss Ha He(O/blIOEe KOMMYECTBO
Iy OIMKALVIT HA 3TY TeMY, KOJUIEKTHUB aMepy-
KaHCKVX YYEHBIX B HeJlaBHEM HCC/IE[OBAHNN
taoke ucronbdyer Tepmud EFT (English-
For-Teaching), moj KOTOpBIM OHM HOHMMa-
10T OfHY U3 (OPM AHITIMIICKOTO SI3bIKA [Is
CIeLMasIbHBIX Liefteil; KpoMe Toro, EFT, mo nx
MHEHMIIO, SIB/ISIETCS. OHOBPEMEHHO 1 3HAHM-
eBbIM («knowledge-for-teaching»), u s3bIko-
BBIM KOHCTPYKTOM («classroom language»), ¢
4eM MbI BIIOJIHe corTacHbI [12]. TTomnmo ato-
ro, aBTOPBI BBIAE/SAOT 1 orpanndnsat EFT
Tpemsi GYHKLMOHATBHBIMM Chepamit:

- ynpaBneHne kimaccoM (managing the
classroom);

- 00bsicHeHHe  y4eOHOro
(communicating lesson content);

- oLjeHMBaHMe OOYYaIOLWIMXCS M Ipefo-
craBleHne MM oOpaTHOI cBssu (assessing
students and giving them feedback) [Tam e,
c. 34].

Ecnu cofepskaHye TeOpeTNIecKoil 4acTu
[AaHHOTO KOHCTPYKTa 6oJiee MM MeHee IIO-
HSTHO, T. K. OHO 00ecIeunBaeTcsi 3HaHUAMMI B
chepe METORMKM IIPENOfjABAHMS VHOCTPAH-
HOTO 53bIKa, TO OTHOCUTEIbHO BTOPOIT 9acTi
BO3HMKAIOT HEKOTOpPbIe BOIPOCHL. Kak MOXXHO
3aMeTHUTb, B Heil aMepUKaHCKIe YIEHbIe IIPY-
OeraloT K TaKOMy TepMMHY, Kak «classroom
language» (s3bIk oOmjeHMs B Kmacce). Mbl
CYMTAEM, YTO 371eCh TAKXKe CTIefyeT IPOABUTD
OCTOPOXXHOCTD, T.K. IOJ HVM MOXXET IOJ-
pasyMeBaTbCsl He TOIBKO pedb IIperofiaBaTe-
Jis1, HO U pedb CTYAEHTOB BO BpeMs 3aHITHII
10 MHOCTPAHHOMY 513bIKYy. COOTBETCTBEHHO,
9TOOBI M30€XaTh HeJOpasyMeHMil, HaM Ka-
XKeTCsl JIOTMYHOI OIopa Ha 0ojee KOHKpeT-
HbII1 TepMuH «teacher talk» (peun yunrers).

JlaHHBII TepMMH 3aKpeIIEH B CIIOBape,
OIVICBIBAIOLIEM HOHATHA 13 cepbl Iperofa-
BaHUsI VHOCTPAHHBIX 53BIKOB 1 IPUKJ/IA/{HOI
JIMHTBUCTYUKYL, THi€ IO HUM II0Pa3yMeBaeTcsl
«BUJ, SI3bIKA, KOTOPDIIT MICIIO/NB3YIOT YUUTENSA B
nporecce 00ydeHus» [16, c. 588].

3a mocnegHmMe TPM HECATUIETHS KOH-
pent «teacher talk» mpuBnéx x cebe BHUMA-

MaTepunaia

Xy
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HIle MHOIMX Y4€HbIX, Hampumep, K.JIunp-
xonpM-JIupu  (2001), II. Cupxayca (2004),
P. Ommuc&bapkxerisen (2005), T. Paiit (2005),
U Ip., OHAKO B MX UCCIEOBAHUAX OCHOBHOE
BHVIMaHIe yJe/NAeTCsl 0COOEHHOCTAM pedeBo-
TO B3aMMOJIEIICTBIA B KIIacCe U PEYeBbIX XO-
[laX MeXJy IpeloiaBaTe/IAMI 1 CTYAeHTaMIL.

bpuranckuit nuursuct P. 9nnuc cunraer,
4yTo peub yuurens (teacher talk) — ato Bupg
CIIeLIMaIbHOTO A3bIKA, KOTOPBIN MCIIONb3Y-
10T Y4YUTe/sA/TIperofiapaTeNn B Kiacce, KOT-
fla OHUM OOpAIIAIOTCA K CTY[EHTaM, KOTOpbIe
y4at 91OoT A3BIK. [11, c. 145]. Ix. Cunkiep
u JI. Bpasus ompenensaoT pedb y4uTend Kak
A3BIK, KOTOPBII MCIIONB3yeTCA B KIacce LA
TOTO, YTOOBI yKa3aTh CTYAEHTaM X0 laJIbHell-
IIUX JeVICTBUIL, OOBACHNUTD, KaK HY>KHO BBI-
HOJTHATD Te WV MHbIE 3a/JAHN, U TIPOBEPUTD,
HACKOJIbKO CTYJICHTBI TIOHSIN, YTO MM HY>KHO
menatb [18]. C. Kpauien nmoHunmaer mog, gaH-
HBIM TEPMIHOM SI3BIK, MCTIO/b3YeMBblil B KJIac-
ce, KOTOPBIil CONPOBOXKAAET YIPAKHEHNA U
3aJlaHNs, 2 TAKXKE 0O'BACHACT UX BBINIOTHEHME
B PaMKaX M3YYeHNs MHOCTPAHHOTO A3bIKA, U
VICIIONIb3YEeTCH JIA YIpaBIeHNA KaaccoM [14].

Kak MOXHO 3aMeTWUTb, OFHMM M3 CY-
I[eCTBEHHBIX ~HEJOCTaTKOB IPUBEIEHHBIX
OIIpefie/IeHNi  ABNAETCA HEOJIHO3HAYHOCTD
MICIIONb30BAHMS TepPMIMHA «I3BIK» Ipu fedu-
HYPOBaHUY JJAHHOTO MOHATHUA. Takum o6pa-
30M, YTOOBI BHECTM HEKOTOPYIO ACHOCTb U
u3beXaTh TEPMUHOTOIMYECKUX PACXOXKJe-
HUIT, B CBOEM UCCIIEOBAHUM MBI ONMpPAeMCs
Ha (yHJaMeHTaNIbHble TPYAbl HAYYHOI! HIKO-
nbl umonornyeckoro ¢axynabrera Mockos-
CKOTO TOCYAAPCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA MIMe-
Hu M. B. JlTomoHOCOBa B cdepe aHIIUIICKOTO
A3BIKA JUIA CHELVANbHBIX Ie/eil, U TTO3TOMY
6ymeM TpUIEPKUBATbCA  TEPMUHOIOTUM,
KOTOpasi OblIa JCIIONb30BaHA B KITIOUEBBIX
paboTax IO TeMe TAaKUMM aBTOpPAaMM Kak
H. b. I'summannu, A. V1. Komaposa, V1. M. Ma-
ruposa, T. b. Hasaposa n gp. Tak, A. V. Ko-
MapoBa, TOBOPs 00 aHITIMIICKOM s3bIKe LA
CIIel[Ma/IbHBIX IIe/ell UCIOIb3yeT (GpOopMyn-
POBKY «(YHKLMOHA/IbHAS Pa3HOBUIHOCTD
QHIIMIICKOTO SI3bIKa» WM «0cobasi pasHo-
BUJJHOCTb $I3bIKa, OO/ajjalomias BBIPayKeH-
HBIMU KaTeropuaabHbIMU (IOHATUITHBIMU U

A3BIKOBBIMMI) CBoOJCcTBamMu» [5, c.12]. Cno-
BocoyeTaHye «(yHKIMOHATbHAS Pa3HOBUJ-
HOCTb» OTCbInaeT Hac k V. P. Tanbnepuny, ko-
TOPBII ONMUCBIBAET (PYHKIVOHAIBHBIN CTUID
KaK CUCTEMYy B3aMIMOCBA3aHHBIX SA3BIKOBBIX
CPENCTB, CIY)KAIIVX ONpefeNéHHO Iienu B
yeyroBeyecKoM oO1ennu [1]. Mbl uMeeM feno
C CHCTeMOIl A3BIKOBBIX CPEJICTB, HMpUMHAJIe-
Xaeit K opopMuBIIerics cdepe AesATeTbHO-
ctnt (06ydeHue), OrpaHNYEHHOI TUMNYHBIMU
cutyanysiMu obueHns (06bscHeHNe yaeOHO-
ro Marepuana, (OpMyIMpOBaHME 3afjaHMUI,
IIpOBepKa IIOHMMAaHMA 1 T.IL.) 1 COOTBETCTBY-
IoLlell TpeAMeTHON ob6macty (aHIIMIICKUI
A3BIK).

PesynbTaThl MCCIEMOBAHILA M UX 06CYXK-
meHme. VITak, Ha OCHOBaHMMU aHaM3a pac-
CMOTPEHHBIX HaMI 3apYOeXKHbIX JieDMHUIINIT
U OTeYeCTBEHHOI HayYHOI TPajguum B cde-
pe aHITIMIICKOTO A3bIKA /A CIelMaTbHBIX Iie-
Jeit, MBI TIpefyIaraeM CBOE OIIpefielieHNe JlaH-
Horo TepmuHa. ELTP (English For Language
Teaching Purposes) unu «Auenutickuti A3viK
0717 CneyUanvHblx uesetl e2o npeno0asanus» —
ocobasd QYHKIMOHA/NbHAS PasHOBUIHOCTD
QHITIMIICKOTO A3bIKA, MCHOIb3yeMas SA3BIKO-
BBIMM TleflaroraMu Iyt 3¢QeKTNBHOrO B3a-
UMOZEIICTBUA € OOYYAIOIMMUCA BO BpeMs
HeflarorM4YecKoro Ipolecca Kak B KJacce,
Ha 3aHATUAX IO VHOCTPAHHOMY A3BIKY, TaK
U 3a ero IpefeNaMy, a TaKkxKe J/I pelleHNs
TUIIMYHBIX KOMMYHMKATUBHBIX mpodeccu-
OHAJIbHO-TIElaTOTMYEeCKNX 3aJad ¥ MHBIX
OTpeOHOCTEI, CBOMICTBEHHBIX JAHHOIN IPO-
deccun 1 06yCIOBIEHHBIX 00pa30BaTENbHBIM
KOHTEKCTOM. MBI HaMepeHHO H06aBMIM B
QHITIOA3BIYHBIN 3KBMBAJIEHT TePMUHA CIIOBO
«purposes», 4TOOBI IOFYEPKHYTb IPUHAJ-
NIeXHOCTD K cepe A3bIKa JUIA CIelnaTbHBIX
Leneif, a Takke U30EKaTh HeXKeTaTeTbHBIX
acconmanui ¢ EMI.

Kpome Toro, Mbl CO3HATeIbHO WCIOIb-
3yeM croBocodeTaHre «(yHKIMOHAIbHAS
PasHOBMIHOCTb», T. K. HAM Ka)KeTCsd, YTO B
[aHHOU (OPMYIMPOBKE HY)XHO CENaTh aK-
LIEHT Ha TOM, 4TO KaX/jasi PeIlIMKa IIpernoa-
BaTeJIs1 BBIIONHACT ONPefe/IEHHYI0 GYHKIUIO
U CIY>)KUT IJIs BBIIOMHEHMA ONpele/IeHHOI
KOMMYHUKATMBHOII 3a/ja4M B paMKaxX 3aJjaH-

&2
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HOJI KOMMYHMKAaTHMBHOI cuTyaunn. Hakonen,
OfIHOIT 3 0COOEHHOCTEI JAHHOTO OIpefere-
HUS ABNAETCA OXBAaT BHEK/IACCHOTO KOHTEK-
cTa (Hey4TEHHOrO B IIPOAHANM3MPOBAHHBIX
paboTax 10 TeMme), TaK KakK IeflarOrMyecKas
HeATeNIbHOCTDb TaKXKe BK/II0YaeT B ce0s BHea-
YAUTOPHYI0 paboTy (IpefocTaBIeHne MUCh-
MEHHOJI KOppeKTUpyIoLiell 06paTHOI CBA3N,
cocTapleHnu pyOpUK 3aflaHumii, paspaboTKy
KYPCOB M TECTOB /I OOYYAIOMIMXCA U T. I1.).

3AKNIKOYEHUE

Kracc - 310 0cHOBHOE MecTo, rfe 00y4a-
IOLIVIeCs] MOTYT HETIOCPEe/ICTBEHHO OTPY3UTh-
cs1 B aTMocdepy 13y4aeMOro MHOCTPAHHOTO
sI3BIKA, He TOIBKO IIPY ITOMOIIY y4eOHBIX Ma-
TepuajoB, HO TAKXKe M IIPY IIOMOIIM S3BIKa,
UCIIONIb3YeMOT0 IIperofiaBare/ieM B Kiacce.
COOTBETCTBEHHO, «aJIeKBaTHOCTb PEYEBOTO
odopmieHns y4eOHBIX MHCTPYKLNIT OKas3bl-
BaeT OrpOMHOe BVsiHMe Ha 3G (eKTUBHOCTD
peanusanuy 06pa3oBaTeIbHOTO IpoLjecca. ..»
[7,¢c. 139].

[TpencTaBnseTcsa, YTO KadecTBO SA3BIKA,
UCIIOIb3YEMOTO IIpeIofiaBaTe/leM, KOTOPbIN B
ITAHHOM CJTy4ae BBICTYIAeT B KayecTBe pojle-
BOJI MOJI€IM VICIIONIb30BAHUA VHOCTPAHHOTO
sI3BIKA, OIIpefe/isieT yciex y4eOHOoro mporec-
ca u obOmagaerT 0co60K0 BaXKHOCTHIO KaK IS
opraHmsanuy y4eGHOro Ipolecca, TaK s
Ipoljecca OBJIaJieHNs NHOCTPAHHBIM A3BIKOM
B LIEJIOM.

Kak mb1 Boiacamm, ELTP aBnsaerca mop-
BUIOM aHIJIMIICKOTO SI3bIKA JIJIS CIIEI[MaTbHBIX
Lefelf M BKIIOYaeT B cebs crennpuyeckue
S3BIKOBBIE 11 peyeBble HABBIKM U YMEHM, KO-
TOpBIE HY)KHBI YUUTE/LAM U NPeNojaBaTesiM
QHITIMIICKOTO [1s1 UX IIpo¢eccroHanbHOII (1Ie-

Jarormndeckoit) mesitrenpHoctu. Kpome Toro,
Ha CEeTONHALIHMI [IeHb CYIIeCTBYeT IOTpeo-
HOCTb B CO3[JAHMU U alpobanuy Ha IPaKTUKe
MOJIe/IV aHTJIMIICKOTO SI3bIKa [I/Is TeJaroTnye-
ckux neneit. HecMoTps Ha oTcyTCcTBUE 6OB-
IIOTO KO/MMYeCTBa MaTepyasioB, MOCBAIIEH-
ubix ELTP, MHOrOYMCIIEHHDIE MCCIENOBAHS B
cdepe aHITINIICKOTO SI3bIKA /IS CIIeL{MaIbHbIX
LieJIeNl C BBICOKOI lOJIell BEPOATHOCTY MOTYT
IIOMOYb B CO3[AHMU ¥ paspaboTKe MOZEIN
00y4ueHNs OYIYIIVX A3bIKOBBIX [IEarOroB.

BesycnoBHO, paHHas (yHKIVOHATbHAS
PasHOBUIHOCTb AHIJIMIICKOTO sI3bIKa O6a-
ZaeT COOCTBEHHBIMM OT/IMYUTEIbHBIMU Yep-
TaMM U TMHTBUCTUYECKMMU 0COOEHHOCTIAMMU,
KOTOpble TPEeACTaBIAT MHTepec M Bce-
CTOPOHHEro M3ydeHMs. Tak, IepCIeKTUBY
JanbHeNIIero HaIpaBIeHMA MCCIefOBaHNA
COCTaB/IAeT OMNMNUCaHMe U CTpaTuduKanys
wiacta IpogeccroHaTbHO-OPUEHTUPOBAH-
HOJ1 JIEKCYIKIL, MICIIO/Ib3yeMOJi B TaHHOIT cepe
(HeKOTOpbIe IMOIBITKY yXKe ObUIM HpefIpu-
HATHI aBTOpaMI B HelaBHUX paboTax [2; 3]),
OIMCaHJe WCIIONb30BAHMA CHEelMpIIeCKIX
rpaMMaTUYeCKUX CTPYKTYP, OCOOBIX JUCKYP-
CUBHBIX KOHCTPYKLMIT M pedyeBbIX XOJOB, a
TaK)Ke Bblje/ieH)e NIepevHs TUIMYHBIX IPOo-
(dbeccroHaNbHO-OPMEHTUPOBAHHBIX  CUTYa-
Uil ¥ COOTBETCTBYIOLIUX KOMMYHMKATHB-
HBIX 33j1ad.

Hakomnern, emé ofHMM IYHKTOM Halllero
MCCIIeOBAHNs CTAHOBUTCS CO3MIaHMe CIIeIN-
QJIPHOTO SI3BIKOBOTO Kypca il OyRyLInX mpe-
nojaBaTesiell B paMKax aHINIMIICKOTO sA3bIKa
IJIA CTelMaTbHbIX 1iefielf, TOuHee TOBOps, ero
oco6oii pasnoBugHocTy — ELTP.

Cmamuvs nocmynuna 6 pedaxyuto 11.04.2022
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